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A G Y A R K U R I R. 
B é c s , K e d d e n , Május' 16 • d i k á n , 1826. 

Nagy B r i t a n z a . 

Folytatása a' Fábríííai munkások lármás 
nyughaflankodásának: 

A' Párisi C s i l l a g ezeket közl i L o n 
donból Ápr i l i s ' 29-dihéröl: — „Óránként 
újabb m e g újabb tudósítások érkeznek 
Londonba Rlackburnból és Mancheszter-
b ő l , mellyeknek egyike kedvetlenebb a' 
másikánál. Már a' legszebb L a n c a s h i -
r e i fábrikákat öszsze törték. H o g y ezen 
pezsgésnek véget vethessenek, rendkívül 
való módokon gyűjtik oda a' fegyveres 
sergeket, minthogy a' jelen lévő szempillan-
tatban nintsen Mancheszterben t ö b b , mint 
200 gya log és 80 lovas katona." 

Más London i levelek szerént Ápr . 
'29-dikén estve fegyveres sergeknek kellett 
hajókra ü ln i , hogy a' Paddingtoni tsator-
nán evezzenek-el a' nyughatatlankodó v i 
dékekre. 

A z Á p r . 28-dikáig terjedő , Manchesz-
teri tudósítások szerént már 3"ooo-re szám
lálták azokat a' gőz által mozgattatott ma-
schinákat, mellyeket már addig a' nyug-
hatatlankodók külömbkülömb hellyeken 
öszsze törtek volt. A ' lármázókat az ő nagy 
számjok és az a' hirtelenség tették illy ve
szedelmessé. Mancheszter körűi valami 4o 
mértföldnyi v idéken-nagyon egymásra hal-
ruazódva laknak az emberek; p . o . Black-
burnban 146 ezer ember lakik , Bolton-
ban 52 e z e r , Oldhamban 5o e z e r , 's így 
tovább, 5S ez az oka , hogy itt a' katona
ság illy bajosan gátolhatja a' népnek ösz-
szetsoportozását. 

A ' L o n d o n i ujságlevelek is na-
gyobbára mind ezekkel a 'Lankashirei lár
mákkal vannak te le , a' Kur í r is í r mind ezek
r ő l , 's ezeket a' környűlállásokat hordja-
fel a' többek közt t : —- Áltáljában vétetve 
valamennyire láttatnak ugyan tsendesűlni 
a' lármás pezsgések : hanem különösen 
B l a c k b u r n b a n még ma is nagyon fe-
nyegetó'dzők a' környülál lások, de azon
közben úgy látszik, hogy a'nyughatatlan-
kodók áltáljában vétetve is meg akarnak 
maradni feltett czélzásaik mellet t , és ám
bár már most nem követnek el o l ly 
nagy erőszakoskodásokat , mint eleintén : 
hanem ellenben azt a' félelmet terjesztet-
ték-el némelly újabb tudósítások, hogy a' 

, pezsgés ' ragadóságai távolabbi vidékekre 
is kiterjedni látszanak. Generális B y n g , 
kire ezen környülállások között ezen K e 
rület bé l i fő Kommandánság bízatott , ide 
már megérkeze t t , 's fegyveresek is többek 
érkeztek-meg. D e ez m é g se akadályoztat-
hatta-meg azt, hogy a' Mancheszteri utzákon 
rakásonként lebzselő, munka nélkül l é v ő 
munkások, a' katonákat és Politziai em
bereket kövekkel ne hajgálják. Némel ly 
Fábrikás-gazdák azon munkásaik közö t t , 
kik eránt nagyobb b izodalommal viseltet
tek , puskákat osztottak-ki , hogy nékiek 
oltalmúl legyenek. Azokat a' lantsakat, 
mellyokkel a' mostani lármázóknak egy ré
sze felfegyverkezve v a n , még 1819-ben az? 
akkori ugy nevezett Radikálisok készíttet
ték v o l t , 's akkor kívánt hasznokat nem 
vehetvén, a' főidbe ásták. Az t crőssíti a' 
Kur í r , hogy éppen ezen Radikálisok ipar-



%>3nak illy nagyon a* magok czélzásaikkal 
megegyezőlég kormányozni s gerjeszteni 
a* népnek-pezsgését . — 

Mikor ezen nép-pezsgés elkezdőtött , 
L ive rpoo lban már rég tő l fogva nem ál
lott az őrző sereg egyéb katonaságból , 
tsak egy Strázsamesterből ' » néhány köz 
emberekből. 

Az Országlószéknél még edd ig ezek 
a' mozdulások fordultak elé ezen pezsgé
sekre nézve elővéteténdő eszközökre nézve: 

Ápril . 29-dikén" jó reggel Kabinéti 
Gyűlést tartott Gró f L i v e r p o o l , hogy 
ezen nyughatatlankodásokra nézve szüksé
ges határozások tetetődjenek. Jelen voltak 
a' Gyűlésben: Belső Minister P e e l ; a' 
Kintstár' Canccllariusa ; Herczeg W e l 
l i n g t o n ; H a r r o w - b y ; Meüvil le és a', 
többek. A ' tanátskozás •másfélóráig tartott, 
mel ly után a' Belső Minister egész estvig 
a* maga Cancelláriájában dolgozott . Az 
alatt a' Y o r k i Herczeg is beérkezett va
lami fogadási pályafuttatásnak megnézésé
r ő l , 's minekutánna palotájában keveset 
uzsonnázott volna , a' maga Cancellariá-
jába ment, ho l a' Belső M i n i s t e r P e e 1 úr 
ő Királyi Herczegségénél megjelenvén, a' 
Habinctban tartatott lanátskozásnak resul-
tatumát ő K . Hercaegsége ' elibe terjesz
tette, melynek következésében egyebek kö
zött ólly határozás tétetett, hogy a' K. 
Testőrző seregnek egyBataliona L a nk a s-

. h i r e . felé azonnal útnak indul t ; melly 
\Uán a' York i Herczeg a' Királyhoz men
vén ő Felségét a* Belső Ministerrel együtt 
meghatározott minden eszközöknek elővé-
tettetéséröl tudósította, 's estvéli 10 órá ig 
maradott ő Felségénél. 

M á r , mint az itt következő környül
állások mutatják, a 'Ministerek a 'Párlamcn-
tum' házaiban is tettek olly jovallatokat , 
mellyekre mostanában és illy hamarsággal 
gondólhatóképpeh tsak ezen lármás környül

állások adhatták aa indító okot . — ígj 
Május' i-ső napján o l ly jovallatot terjesz. 
tett Minister C a n n i n g az Alsó és Li
verpool a' Felső Ház elibe , hogy először 

. hatalmazza-meg a' Parlamentum â  Minis
tereket azon 2 5 o vagy őoo ezer O u a r t e r 
gabonának , mel ly az Országlószék' kü-
lömkkülömb élésházaiban azért hever, 
hogy a' Gabonát i l lető törvények miattbel-
ső C o n s u m t i ó r a eddig nem volt sza
bad e ladni , az eladásra mostanában sza-
badittsák-fel 's ez által a' gabonát tegyék 
ol tsóbbá; másodszor , hogy arra is hatal-
maz'lassék-mcg az Országlószék , hogy mos
tantól kezdvén a' j ö v ő Parlamctitumnak 
öszszegyülckezéséig szabadithassa - fel a' 
Gabonának idesjen Országokról való beho-
zattatását, ha e z e n lépésnek tétele a Kör
nyülállások™ nézve szükségesnek találna 
ítéltetni. — Ezen két jovallatokra nézve 
már most fontos vetekedések fognak tartat
ni minekelőtte a' mostani Parlamentum 
végképpen closzlatódna.-

A' L o n d o n b ó l érkezett újabb tudósí
tások szerént , a' Manchcszteri pezsgések 
valamit tsendesűlni kezdettek; magában 
a' városban egészen helyre állott a' tsen
desség, tsak a' szomszéd vidékeken tsa-
varognak még némel ly lármázó népcso
portok alá-'s-fel, de már most ezek sc ve
temednek ol ly nagy erőszalccétclekre, nűut 
eleintén; mint látszik a' Linéa Regemen
teknek nagy számmal lett oda sietése ra
jok ijesztett. .. 

A' Ministerek naponként tanátskozáso-
kat tartanak ezen nép - pezsgéseket i l ' e l 

líörnyűllásokra n é z v e ; s a 'York i IlerczegiS; 
mint azÁngius sorgek'Generálisimusa, g)' a lf' 
ran megjelenik a' Belsőminister Cancellá
riájában és do lgoz ik . • . ,, . 

Az Ország lószék tő laz előkelőbb í aw 
lía-lulajdonosok is fegyvert és n l U l ? 1 ^ ' ' 
kapván, magokat o l ly állapotba hely" 



" tessék, hogy a* nyughatatlankodókat ma
gok is viszsza verhessék. így példának oká
ért Vigánban a' W o o d ' fábrikája, mely
ben legalább i 5 o szövőszékek (osztováták) 
találtatnak, hat ágyukkal van körűi vétet
ve 's az ablakaiba több mint 100 puskák 
rakattatva olly m ó d o n , hogy ha a' táma
dók megjelennének, azonnal tüzet adhassa
nak rajok. 

A ' B l a c k b u r n i támadások még 
Skotziában is nagyon figyelmetessé tették 
vala a' közönséget: de a' tsendesség ott 
még eddig tsakugyan meg nem háborít
tatott. 

A ' Parlamentum* egész eloszlattatásá-
nak Május' 25 és 29 napjai között meg 
kellett volna történni: hanem, - mint hat
l ik , ez is eíhalasztatott a' Manufaktúrás 
népnek pezsgése miatt , annak meggondo
lásából , hogy mivel az egész Országbéli 
Képviselők ' válosztatása külömben isláriiiá-
san szokott véghez menn i , a' mostani pezs
gés miatt még roszszabb kimenetelei le
hetnének. 

Május' 2-dikán közönséges gyűlés tar
tatott a' L o n d o n i Polgármesternél vagy 
L o r d Majorná l , melyben adományi aláírá
sok tartattak a' Lankashirei kenyérnélkűl 
lévő d o l g o z ó szegénységnek felsegittetésé-
re. Számos nagy ajánlások tétettek. A ' K i 
rály 2000 font Sterlingről tétetett ajánlást; 
L o r d Stofford 1000 , a' b i roda lom ' Cancel-
lariusa 2 0 0 , Canning úr 1 0 0 , P e e l ú r 3 o o , 
Rothschild úr 5 o o , G r ó f L i v e r p o o l 2 0 0 , 
L o r d H a r r o w b y is 200 font Sterlingeket 
ígértek. 

F r a n c z i a Ország. 

A ' Pairkamara Május' í-ső napján nagy 
Követséget nevezett-ki a' K i r á l y h o z , hogy 
azon két nevezetes Gzerimoníákon jelen 
legyen, mellyek , Parisban azon hónap* 
3-dikán tartattak, 's a' mellyeken a' Király 
és Famíliája buzgó megalázódással 's lelki 

töredelemmel megjelentek. Egyike ezen Czé* 
rimoniáknak a' XVI -d ik Lajos emlékeztető és 
a 'Thüi l ler ia ésElyseumi mezők között íévo 
piatzon épittetődő Szobra ' talpkövének az 
ő megölettetése' hel lyére v a l ó letétetésé , 
másik a' Jubilaeumi negyedik és utolsó 
szent Proczessió vala. L e g s z e b b nap fé
nyesítette a' két nagy és emlékezetes Cze-
rimoniákat. Az emlékeztető Szobor ' talp
kövét a' Párisi Érsek szentelte - meg 's a 
Kirá ly maga tette-le, melly mellett m e g 
nem tartóztathatta magát a' keserves köny-
hullalástól. A* talpköven illy írás olvas-
tá t ik : 

Xmdovico . D e c i m o . Sexto . 
R e g i . Christianissimo.. 

Impie . Necato . 
A n n o . 1790 

Gal l i a . Moerens . 
Posuit. 

Regnante . Caro lo X . 
A n n o . Jubilaei . 
M D C C C X X V I . 

Orosz B i r o d a l o m . 

A ' Császár, Császárné s az egész Cs. 
Família Ápr . 27-dikén szent Ürivatsorával 
éltek a' Cs. palotában. 

A ' boldogult Császár' halotti kísérőji 
között Taganrogtól fogva Petersburgig 12 
Kozákok is rendelletve voltak. Ezek köz
zűl hatan Kamara' Kozákjaivá neveztettek 
's a' Császár és Császárné mellé rendeltet
tek szolgálatra; a' más hatok tisztekké ne 
vezteltek as armadánál. 

' B é c s . 

( B é t c b c n a' múlt szombaton az a' 
-nagy újság lett vala közönségessé , h o g y 
néhány hajók, mellyek több he l lyekrő l , 
úgy mint a' Patrási Öbö lbő l , Cephalóniá-
b o l , és Kalamóbol Ápr i l . 25-dikén érkez-

) ( * 



308 

telt a' Korfui k ikötőhelybe , a' G ö r ö g ö k r e 
nézve azt a' kedvetlen hírt hozták ó d a , 
hogy M e s s o 1 o n g i vára azon hónapnak 
22-dikén, vagy mások szerént 23-dikán 
az I b r a h i m ' kézire került volna. A ' t ö r 
ténet úgy beszélhetett e l é , hogy kétség se lát
szana lenni felőlié. Azonközben ma , mi
dőn mi ezt í r juk, k e d d v a n , és m i még 
eddig semmi további tudósítást n e m Vet
tünk a' történetről. Minden nap vár juk , 
hogy megtudhassuk, miben van a* d o l o g . 

Konstanczinápolyból ol ly szél kez
dett lengedezni: hogy a' Porta sem az O-
rosz Udvar' kívánságairól a' r ég ibb köte
leseknek tellyes betöltetésekre, se az ott l é v ő 
Anglus Követnek Stratford Kanning úr
nak a' G ö r ö g ö k r e nézve való kívánsá
gaikról se akar semmit tudni , azt mond
v á n , hogy elébb a' Szövetségeseit akarja 
megkérdezni. N e m olvassuk, h o g y kik a' 
Szövetségesei). 

( H i b á k . ,A' 38-dik számú M. Ku
r í rban , 3o2 . lap. 2 . hasábon 8. sorban 
Áplus van Ánglus he l lye t t , azon alól 5-dik 
sorban pedig terek tereh hellyett). . 

A z Erdélyi Fels . K . Caneelláriánál sok 
esztendőktől fogva, s z o l g á l t , 's már egy 
idő-őlta nyugodalomban élt Udvari Titok
nok Kézdi-Almási F e l s z e g i G y ö r g y Ú r , 
fo lyó Május 7-dib napján , életének 86-dik 
esztendejében meghalt. Halálát az, ügy ne
vezett idősségi fene okozta. 

A ' Magyar Kur í r ez esztendőbéli i s -
dik számú Újságában tsak röviden tehette 
a' néhai Méltóságos G r ó f Thorotzkó Szent 
György i T h o r o s z k a y P á l U r Császári 
Kirá ly i Kamarás és T . N . Thorda VárrnC 
gye F ő Ispánya' haláláról va ló jelentés ál
tál a' maga szomorú kötelességét, mint 
hogy akkor a* boldogúl tnak nagy méltó

ságú tekintetéhez mé l tó tudósítást nem kap. 
hatot t , 's ugyan ezen tekintetből kéntelen 
v o l t akkor arra határozni magá t , hogy 
majd a' temetés alkalmatosságával fogja 
megtenni tar tozó mé ly tiszteletét, minek 
utánna a r ró l e lhunyt Grófnak sok érde
meihez 's nagy tekintetben lévő 's közön
ségesen tiszteltetett Ú r i házához méltó tu
dósítást vehe t : mel lye t már meg is nyer
vén itt köz l i azt mé ly tisztelettel : 

T h o r d á r o 1 Á p r . 26-kán. Néhai Mélfgos 
G r ó f T h o r o t z k ó Szent György i T h o r o t z -
k a y P á l Ú r Cs. K . Kamarás és T. N. 
Thorda V á r m e g y e F ő Ispánya' utolsó ha
lotti tiszteletének megadattatása e' hónap' 
g-dikén ment v é g h e z Ó-Thorda városában 
az Ev. Reformátusok nagy templomában, 
nagy méltóságú megszomodot t Kedvesei
nek rcndeléssck szerént az ő eránta visel
tetett szeretetfjeknek 's tiszteleteknek ki
mutatásául. 

A ' t emplom ' be l ső készületei között 
leginkább magára vonta a' felgyülekezett 
fényes közönség ' figyelmét az a' fekete pí
ramis , melly a* t emp lom ' közepében ezen 
két oldal írásokkal készíttetett és ékesitte-
tett vala f e l , 's a' mcl lyben találtató meg 
válosztott kifejezések á l ta l , annak, ki ezen 
tisztelet-tételeknek tárgya vala , az " » t e f 
legközelébről charakterizált virtusai , kslw-
tulajdonságai szépen ki valának fejeztetve1 

Ezen végső és szomorú Tisztesség té
telre határoztatott Templomnak g y a 8 * o S » 
és egy illy nagy méltóság tekintetéhez dlet 
költséges főbb készülele volt a* Templom KO 
zepén ezen két o lda l írással emeltetett 1 
ékesíttetett fekete P i r a m i s : — 

, 1 . , A ' a., A* 
jó ember Vallást 
Temetése Hazáját 

tsak egy szép és 
nap' le menése Házát 

Áldot t Szeretett 
Emlékezete!! Férjfiunak- -~ 
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Á z ezen tisztelet-tételre megjelent Úr i 
Mlgos Keservesek zokogása —• a' Nemes 
Thorda Vármegyei Uj Administrátor Nalá-
tzi Mlgos N a l á t z i Jósef Cs. K . Kamarás 
Úr mint egyik közelről való Atyafi és K e 
serves* vezérlése alatt ezen szomorú Cere
móniához alkalmaztatott Nemzet i öltözet
ben bé érkezett Tktes Vármegye i Tisztség
nek, és Nemes Városi Magistratusnak fáj
da lommal , és tisztelettel tellyes ábrázatja 
— ezen egy más után folyó Jelenéseknek 
látása, 's a* N . Enyedi Evang. Református 
•Tanuló Ifjaknak érzékenyítő Harmóniai 
énekléseknek hallása által a' to lyongó Ha
lotti gyülekezetnek ellágyult Szívekből szár-
mozott könyhullatásai már e lég Bizonysá
gai vaíának egy Közszeretetet érdemlett 
Férjfiu elvesztésének —• 's a* Közszomo-
ruság tsak nem tűrhetetlennek tetszik va
la , -— midőn ugyan az Erdél lyi - Evang. 
Reformátusok' Nagy Ora ío ra , a' N . Enyedi 
Ns Coílegiumban U.rfalis és Patriae Histó
riát, Politicat etc. tam'ttó O r d . Profeseor 

T. H e g e d ű s S á m u e l Ú r szokott mél
tóságával , és már előre mindent í gé rő 
tisztes ábrázatjával, annyival inkább es-
mérctes ékesen Szollásával a' szomorú Ha
lotti gyülekezet ' figyelmét egyszerre magá
ra voná ; ki is a' vélle együtt ezen végső 
Tisztelet tételre meg híva vol t ugyan a' 
N . Enyedi Reformátusok nagy Oskolájában 
T h e o l o g i á t , és Eccl. Históriát taníttó Pro-
fcssor T. T . T o m p a J á n o s Ú r hirtelen 
közben jött terhes betegsége miatt egyedül 
cl mondott Tanúsággal te l lyes , és vigasz
taló Beszédében a z e g y e n e s s é g e t é s 
i g a s s á g o t szerető E m b e r m i n d e n 
k o r i B é k e s s é g é r ő l a' többször em
lített néhai Mlgos G r ó f Ű r É r d e m e i t , 
— mellyeket szerzett gyenge Ifjúságában 
c l kezdett és hasznosan folytatott Közszol
galatjai ál tal , u. m. e lsőben, az Erdélly Nagy 
Fejcdelemségbéli Felséges Ki r . F ő Igazga
tó Tanáts által reája bízatott több rendbe
li nevezetes Commissiókban , mellyeknek 

többnyire Előli Ülője vo l t —- azután a ' N s 
aranyos S z é k , successive i 8 i 5 - t ő l fogva 
Nemes Thorda Vármegye bölts Kormányo-
zásáva l , nem külömben a* N . Enyedi N s 
Református Tractusban, és Coílegiumban 
2 0 esztendőkig, és így mint egy ártatlan 
Keresztényre csendes m e g nyugovássaljött 
halála órájáig hasznosan, és az utolsó i s 
esztendők alatt Testére nézve naponként 
nevekedett egésségtelensége mellett is pél
dás Észbéli erővel és energiával folytatott 
F ő Curatori Hivatalával , ,—- továbbá S z e -
m é l l y e s C h a r a c t e r é t , mellynek F ő 
és ki tetsző vonásai voltak mind azon szép 
tulajdonságok, mellyeket az Uralkodó Fe l 
s é g , az Haza , egy H á z n é p , és az egész
emberiség egy illyen méltóságtol várhat 
hogy magát meg elégedettnek tarthassá, 
— h a l h a t a t l a n n á t e t t e . — N y u g o d 
janak 5 o igen hamar el tölt észtéig tar
tott betses életének f. e. Jan. 20-kán b é 
végzése után porai tsendesen! 's adjon a 
mindenható Kitsiny Hazánkban sok i l lyen 
Felebaráti Szeretettel , egyenességge l , és 
vallásos jó érzéssel tellyes Férjfiakat! 

yf pénzfolyamat Május1 13 -dihán ; . 
közép árr : 

A ' S t á t u s ' 5 p. Centes Obl igátz iój i 87 7 / 1 6 
A z i 82o -bé l i sorsosok , "- 1 2 7 ^ 2 
A z i 8 2 i - b é l i hasonlók, 111 1 fk 
Béts városa 2 1 / 2 p . Centes Bankó Obl igá 

tziój i , 43 forint, ke l tek , mind C.ben. 
A' Bankó Aktziák keltek 1028 i / 5 forinton 

Conv. Pénzben. 

Ma g y ar Ország. 

A ' Kerületi Ülések , így beszéli a 'Po -
sonyi Újság Máj. 12-dikén , minden na
p o k o n folytattatnak egyedül az adózási 
tárgyakra nézve. 
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Posonyban minden nap esik az csső; 
8-dikban már jég is esett, tett is valami 
kevés kárt, már a' dörgés is kezdtte ma
gát hallatni, de nem n a g y o n : lo-d ikben 
is tett de tsak egy zúgást. Á' l evegő a z o n 
közben ezen essőzésok alatt is o l ly kelle
metes me leg , hogy ( Május* 12 -d ikén!) már 
iűteni is megszűntünk a' szobákat. (Béts
ben olly kedvetlen hideg szeles Pünkösdi 
napokra nem emlékezünk, mint a' tegnapi 
és tegnapelőtti napok valának)< 

írják továbbá P o s o n y b ó l , hogy ol t a* 
Dunán le szállították azon új találmány 
szerént öntetett ágyukat, mellyek a ' g o l y ó 
bisokat sokkal tovább v i s z i k , m i n d a z ed
dig való módiak; 's mint. hogy Béts , kö
rűi nem találtatik ol ly nagy kiterjedésű 
térség, hol ezekkel a' próbákat egész bá
torsággal lehetett vplna tenni , azért a' 
Kctskeméthi pusztákra vitetteltek próba
tételre. . " ' 

S z i g e t r ő l Ápr . 28-kán. Szlatinán 
íVlárroarosban Szigethez 5 / 4 órányira, L u -
dovika nevű 45 öles mélységű só-aknának 
legalsó ágában Mártz. 18-kán f. e. két só 
váííó dolgozván a' tiszta só között egy a-
rixssiiji szélességű gyantás föld-érre akad
tak , 's a' midőn ezen érhez a' gyertya v i 
lágával közelebb é r tek , lobbanás történt, 
a'"mellyet tsendes láng követett . , A ' - s ó - ' 
vágok megijedvén az akna Praefeclusának 
hirt adtak, a' ki azonnal le ereszkedvén, 
az égő helyen a' sót 1 8 , hüvelknyire to
vább vágatta; észre vévén ped ig , hogy a' 
láng nagyobbodik , ezen ágban a' dolgozást 
eltiltotta, a' lángot égni hagyván. Ezen 

égő levegő , a' só , és a' földes ér között , — ^ V , j . 
l é v ő , mintegy-4 linea vastagságú, és 1 torságot szerezhessen , veres m a , n a ? - n V t 
lábnyi 'hoszszaságú hasadékon tódul k i ; készíttetett ö t száz akó borra való c e > 

azon á g á t , a* meUyben é g , szépen világo
sítja, fúvás által könnyen elalszik, és,-ha 
egy kevés ideig i g y m a r a d , már nagyobb 
távulságra is fel-lobban a* gyertya világa-
t ó i , azért nem is akarják a' lángot elol
tani , nehogy ezen éghető levegővel meg
telvén az egész-akna , mind embereknek, 
mind ped ig az aknának veszedelmével egy
szerre lobbanna fel . Egy darabig tsak a* 
hasadáson ége t t : de most már reá egy 
tső tsináltatott, a' melynek egy vége az 
egész hasadáson ki jövő levegőt felfogja; 
más v é g e ' p e d i g kissebb helyen ugyanide 
nagyobb mértékben lángolva botsátja ki 
fe lé , és m é g most is é g , t. i. Április 28-
kán, ha pedig a származtató ok,-a'hegy 
üregében (a ' mit tudni nem lehet) nagy," 
úgy esztendőkig is éghet , és a' természet 
K e d v e l ő k e t : de mást i s , kivált a' ki sóak-
hában még nem v o l t , ezután is gyönyör
ködve fogja mu la tn i , mint természeti Ga«-
világosílás. — 

Pest környékén M á j e r f y testvérek, 
J ó ' s e f , a' ki 1824-dikben meghalt. és 
F c r e n c z , a' ki most is nagy gazdaságát 
szerentsésen kormányozza, követésre méltó 
példát adtak az o k o s , és hellyes iparko-
dással egybe kaptsolt gazdálkodásban: 
amaz ugyan Gödön ; emez Sz- Lőrinczen. 
Hasonló igyekezetet mutat K á r o l y is , 
a' ki már Pesten újjabb mód szerént hasz
nos Masinákkal jeles serházat készíttete 
f e l : most pedig Budán olly bornak való 
edényt állíttatott ö s z v e , melly újságára 
nézve a' Hazának f igyelmét megérdem »• 
Ugyan is tapasztalván, hogy a' l a l ) O r d o _ 
röv id idő alatt megromlanak , és | { u l o " V 
ben is a' l evegőnek nagy befolyása a a 
vannak vettetve •, h o g y állandóságot és ^ 

a midőn é g , füstje fekete korommal lepi 
meg a-só-falakat , szaga nints , minden 
egheto szert meggyújt , és az aknáknak 

olly m ó d o n , hogy annak feneke egyenes, 
és lapos: dongái p e d i g fél karikára hosz-
szában vannak a lko tva , és különös raga» z" 



tó által őszveforrasztva, í g y M á j e r f y K á 
roly tir meghaladta a' Rómaiaknak bor 
tartó tserép edénnyeit , és azoknak gon
dolatját is feliül-haladta, kik a' borokat 
kőből rakott gödrökbe töltetni tanátsolják; 
mert az ő edénnyé d í szesebb , é s , egyféle 
oldalakból á l lván , a' bo r tartásra sokkal 
alkalmatosabb. Ezen nevezetes edényt A p r i-
l i Jó'sef nevű kőfaragó készíttette Süttön, 
és Május 3-kán felállította Budán a 'Tábán
ban M á j e r f y Úrnak házánál. Megjegy
zést é rdeme l , hogy ezen abrontstalan e-
dény, nem kerül többe , mint más öt száz 
akós fa hordó . Ezen fél Cil inder hordónak 
hoszsza 7 l áb , Fél diameterje 9 l á b , á k o -
nája 2 láb hoszszaságú. 

N e v e z e t e s m e g j e g y z é s . 
K ö r ö s i n e k még életben létét tár-

gyazó tudósítása ál tal , méltóképpen felele
venítette a' Tudományos Gyűjtemény, eme' 
nagyra született férjfiu' minden barátjai-
ban az öröm-érzést , három írásokat bo
tsában köz kézre, mellyekből annak kel
lene következni : hogy K ö r ö s i még él. 

Mint hosy K ö r ö s i n e k elenyészé-
sérol annak idejében, ugyan a' Tudomá
nyos Gyűjteményből a' M. Kur í r is kiadott 
vol t némelly Czikkelyeket , a' do lgok ' rend
je kívánja már most , hogy röviden ő is 
mégemlittse azon írásokat, mellyeken a' 
mi K ö r ö s i t illető Örvcndezésünk fun-
dáltatik. 

Egyike ezen írásoknak a' Persa Ud
varnál lévő Követségi Ágenshez W i 11 o c h 
Úrhoz az ő testvérétől B o m b a y b o 1 írott 
levél. Második W ü l o c k Úrnak a' Persiai 
Udvarnál lévő Ánglus Követségi Ágensnek 
a Konstanczinápolyban lévő Ánglus Coii-
zúlhoz Carlwright Úrhoz küldött tudósítá
sa, melyben olly kérelemmel küldötte hoz-
2 a a' testvérétől Bombayből vett levelet , 
hogy közölje Báró O 11 c n fe 1 s Úrral a' 
Konstánczinápolyt 'Cs. K, Internunlziussal. 

Harmadik a* Báró Ottenfels Ü r levele M et
t e r n i c h Ő Herczegségéhez , ol ly kérelem
mel ,hogy a ' K ő r ö s i megtaláltatását tárgya-
z ó , B o m b a y b ő l érkezett leveleket a' Ma
gyar Országi Fels. Kirá ly i Udvari Cancel-
láriával köz'ölje, hogy ez azt a' K ö r ö s i * 
famíliájának tudtára adatni méltóztassék. 

Innét minden láthatja, h o g y a' K ö r ö 
s i , megtaláltatását illető erősségnek alapja , 
ezen írások között egyedül az a' l e v é l , a' 
melly B o m b a y b ő l a' W i l l o c k Úr test^ 
vérétől P e r s i á b a az Ánglus Követség
hez érkezett. Ezt tehát mi is ide tenni kö
teleztetünk , úgy , mint a' Tudományos 
Gyűjteményben az Ánglusból lefordíttatva 
találtatik, mint itt köve tkez ik : „ 

„ K h o r i m Derrech. Július' 12-kén 182 5-ben. 

„ A z Austriai Internunciussal, köszön
t é s e m mellett , közlöm, ezt a' követ.kezen-
„ d ő tudósítást, mellyet a' testvérem Rom-, 
„ b a y b ó l írt Mártzius' 2o-dik napján, a' 
„ m e l l y nékem nagy reménységet nyúj t , 
„ h o g y nem sokára újra meglátjuk Per'siá-
„ b a n azt a' nevezetes' , f igyelemre méltó 
„ é s fáradhatatlan Erdélyi Utazó t , K ö r ö s i 
„ S á n d o r t . — A ' midőn Morcroft ..Úr a' 
„Vlimaláya' bértzein Sabatooban volt 1824-
„ b e n , December ' 10-dikén egy bizonyos 
„ K ó r u s a ni C z o m a Sándorral találkc-
„zo t t (he met a certa in Alexander Czoma 
„ d e Kórusán ) , a' ki Nemzetére Magya r , 's 
„ sok nevezetes Német országi fő oskolák
éban (Col leges) tanúit 's abban az időben 
„szándéka volt elutazni , hogy a'. Lámátó l 
„tanuljon ( t o obtain Information of the 
„ g rea t L a m a ) . O már akkor megjárta volt 
„Buchará t , 's a' mikor elvált Morcroft tól , 
„ T i b e t b e ment. A ' neveknek hasonlatossá-
„ g a előre nagyon megdöbbente t t , d c ta r 
t o k t ő l e , h o g y a z n e m a' m i Ba
r á t u n k . Morcroft azt írja, hogy az egy
s z e r ű és nagy tudományú (erudition) om-
„ b e r v o l t , a' m i , a' mi., K ő r Q s in k n c k 
„tulajdon charactere. 



„Ezek a' környűl íások, és m é g inkább 
„különösen a' fen^ leírt személynek tulaj
d o n s á g a i és maga viselete ol ly tökéllete-
„sen megfelelnek a' mi elveszett Barátunk
n a k , hogy azt kell h innem, hogy az ő 
„maga . " 

A z itt következő Jegyzés az alól neveze t t , 
Enyedi nagy Tudományú Professor U r a k é : 

J e g y z é s . A z Ánglus Tudósí tó annak 
a' Magyar Utazónak nevét , a' k ive l talál
kozott Morcroft Ú r , í g y ír ja: Czoma de 
Kórusán. — A' ki ezt olvassa , kéttségbe 
hozhatná, vall jon K ö r ö s i volt-e a z , vagy 
pedig más? de ezt a' homályt könnyű el
űzni ; mert Körös inek törzsök nemzetségi 
neve C s o r n a ; hanem inkább vo l t szokás
ban tanuló korában születése' he lyéről fel
vett neve, mel lyet azután is megtartott. 
Ugyan is ő Há romszéken , Orbai Székben 
fekvő faluban Kőrösön született, 's -ittlak
nak most is az ő Áttyafi jai , a' kiket Cso
rnáknak hívnak; innen az ő valóságos ne-
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v e Körösi Csorna S á n d o r , ' s . meglehe t , 
hogy így nevezte magát Morcroft Ú r előtt, 
a' ki azonban a' magyar hangokat nem 
tudván jól kiejteni 's megtar tani , azokat 
úgy elváltoztatta, a' mint feljebb előada
tott. Ezen kívül Morcrof t Úrnak leírásá
b ó l i s . megesmérte W i l l o c k Úr azon Ma
gyar nemzetből való Utazót Körösinek len
ni . Utja i s , a' mellyen men t , arra mutat , 
hogy neki kellet lennie. 

Az eddig ve t t , részszerint fenemlített 
tudósításokból bizonyosan ugyan nem tud
hatni, de gyanítani l ehe t , hogy a ' m i Uta
zónk Á'siában , Bucharában vagy másutt 
valahol utasítást kapott , hogy napkeletre 
tovább T ibe tbe , a' M ó g o l és Sinai Biro
dalomba menvén , vagy oda köze l í tvén , 
ottan bizonyosabb n y o m o k r a , utasítások
ra fog találni; feltett tzélja elérésére. Ú g y 

is a' Dalai L á m a lakhelyében népes tanu
ló m ű v h e l y , 's számos kéziratok' gyűjte
ménnyé találtatik, és oda Á'siából több, 
távolabb lévő helyekről is mennek 's gyűl. 
nek a' tanulók vagy utazók. 

Mind ezekből megtetszik, hogy a' Hl-
maláya' bér tzein az Ánglus Tiszttel talál
kozott Erdélyi M a g y a r Utazó valósággal a' 
mi Kőrösink. 

V a g y o n tehát reménységünk, hogy 
fáradhatatlan Hazánhfija Kőrös ink , a'-ki
nek utazásában minden jól érző Magyar, 
's a' Tudományoka t és Nemzetek' eredeté
nek kivi lágosodását kívánók buzgó szív
vel részt v e s z n e k , m é g valaha —'s talám 

es nem sokára — viszsza jönni latjuk, 
hazafiúi b u z g ó s á g g a l Ölelhetjük , fogad
hatjuk. Kováts Jó'sef.-

Baritz János. 

(Do hát ugyan Ura im , hogyan tehes
sük azt fel m ind ezek mellett is , hogy 
K ö r ö s i egy i l ly j ó alkalmatosságot a 
nélkül elmulasztott v o l n a , hogy valakiheü 
maga felől va lamit írjon ? vagy leg
alább a' nevit j ó l le í rva ezen Ánglus ka
tona tisztnek által n e m adta v o l n a , hogyha 
jártában kelt iben va lahol kérdezni találják, 
mondhassa, hogy ő ezen embert látta. 
Va lyon nem m e g lehcl-é a' tévedést úgy i*-
magyarázn i , h o g y az Ánglus" katona tiszt 
B o m b a y b a é r k e z v é n , ott kérdezték tol-
l e , hogy nem találkozott-é valami illyejj1 

formájú i lyen n e v ű , i lyen maga alkal
maztatás^ e m b e r r e l , 's ő , mint hogy bi
zonyosan sok féle emberre l találkozott* 
valami i l ly forma nevű és ábrázatú ember 
is juthatott esz ibe . D e v é g r e , hogyan hoz
hassunk mi va lamel ly b izonyos valóság 0 ' 
k i egy tudósí tásból , melyben a' tudósító 
maga e'-képpen szol l : d e t a r t o k t o 11»> 

. h o g y a z n e m a' m i B a r á t u n k . M-K-J 
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